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Подписание Соглашения между Советским Союзом и Соединенными 
Штатами Америки о принципах, применимых к взаимной помощи 

в ведении войны против агрессии
11 июни 1942 года в Вашингтоне состоялось 

подписание Соглашен«« между Правительствами Сою 
за Советских Ссциалистяческих Республик и Соеди­
ненных Штатов Америки о принципах, применимых 
к оказанию взаимной помощи в ведении войны про­
тив агрессии.

От тени Правительства СССР Соглашеніе под­
писал Чрезвычайный и Полномочный Посол СССР в 
США М. М. Литвинов, от вмени Правительства Сое- 
даненных Штатов Америки —Государственный Секре 
тарь США г. Еорделл Хэлл.

Подписанное Соглашение, в котором Правитель­
ство США вновь подтверждает, что оно и впредь бу­
дет оказывать Советскому Союзу в борьбе протав об

между Правительствами Союза Советских Социалистических Республик 
и Соединенных Штатов Америки о принципах, применимых 

к взаимной помощи в ведении войны против агрессии
Принимая во взимание, ■ что Правительства Сою 

за Советских Социалистических Республик і Соединен­
ных Штатов Америки заявляют, что они заняты об 
щам делом, совместно со всеми другими одинаково 
мыслящими государствами и народами, направленным 
к созданию основ справедливого я прочного общего 
мира, обеспечивающего законный порядок им самим и 
всем другим народам;

и принимая во внимание, что Правительства 
Союза Советских Социалистических Республик и Сое 
дяненных Штатов Америки, как участники Декла­
рации об'ѳдянѳнных наций от 1 язйаря 1942 года, 
подписались под общей программой целей и принца 
пов, воплощенных в совместной Декларации, сделан 
ной 14 августа 1941 года Презадѳнтом Соединенных 
Штатов Америки и Премьер Министром Соединенного 
Королевства в Великобритании и Северной Ирландии 
и известной под именем Атлантической хартии, к 
которой присоединилось также Правительство Союза 
Советских Социалистических Республик;

и принимая во внимание, что Президент Соеди­
ненных Штатов Америки решил, в развитие акта 
Конгресса от 11 марта 1941 года, что оборона Сою­
за Советских Социалистических Республик против аг­
рессии жизненно важна для обороны Соединенных Шта­
тов Америки;

и принимая во внимание, что Соединенные 
Штаты Америки оказывали и продолжают оказывать 
Союзу Советских Социалистических Республик помощь 
в деле сопротивления агрессии;

я принимая во внимание целесообразность того, 
чтобы окончательное определение условий, на которых 
Правительство Союза Советских Социалистических Рес 
пубаиЕ получает указанную помощь, и выгод, которые 
взамен должны получить Соединенные Штаты Амери 
ки, было отложено до тех пор, пока не станет извес­
тен об‘ем оборонной помощи и пока ход событий не 
сделает более ясяымн окончательные условия и выго 
ды, которые соответствовали бы общая авторе сам Сою 
sa Советских Социалистических Республик и Соединен­
ных Штатов Америки и содействовали бы созданию и 
поддержанию мира во всем мире;

и принимая во внимание, что Правительства 
Союза Советских Социалистических Республик и Сое 
дяненных Штатов Америки имеют общее желание 
заключить теперь предварительное Соглашение о пре 
доставлении оборонной помощи и о некоторых сообра 
жениях, которые будут приняты во внимание при 
установлении вышеупомянутых условий, и ігосколі 
ку заключение такого Соглашения было во всех от 
ношениях должным образом разрешено, и все акты, 
условия и формальности, которые следовало произвес­
ти, выполнить или учинить до заключения такого Со­
глашения в соответствии с законами как Союза Со- 
ветеких Социалистических Республик, так и Соединен-

Посол
Максим Литвинов,

Союза Советских Социалистических Республик 
в Вашингтоне.

щзго врага оборонную помощь вооружением а други 
мі военными материалами, содержит ряд уточнении 
порядка предоставления это!; помощи В основу со 
глашения положен принцип взаимной выгодности іо 
мьща, оказываемой дрѵг другу обеими странами 
Правительства СССР и США. сочтя целесообразным 
отложить окончательное урегулирование вопросов, вы 
текающих из оказываемой взаимной помощи, заклю. 
чили данное предварительное Соглашение о предос­
тавлении оборонной помощи и зафиксировала в н м 
некоторые соображения, которые будут приняты во 
внимание при заключение будущего окончательного 
соглашенія, в соответствие с интересами обеих 
стран, с интересами улучшения мировыі экономичѳс- 

СОГААІИ ЕН И

ных Штагов Америки, были надлежащим образом 
проязееіены, выполнены и учинены;

нижеподписавшиеся, должным образом уполно­
моченные для этой цели соответствующими Прави­
тельствами, согласились о нижеследующем:

Статья I.
Правительство Соединенных Штатов Америка 

будет продолжать снабжать Правительство Союза Со­
ветских Социалистических Республик теми оборонны­
ми материалами, оборонный обслуживанием и оборон­
ной информацией, которые Президент Соединенных 
Штатов Америки разрешил передавать иди предостав­
лять.

Статья II.
Правительство Союза Советских Социалистичес­

ких Республик бѵдѳт продолжать содействовать оборо­
не Соединенных Штатов Америки и ее укреплению и 
предоставлять материалы, обслуживание, льготы и 
информацию, в меру его возможностей.

Статья III.
Правительство Союза Советских Социалистичес­

ких Республик не будет, без согласия Президента 
Соединенных Штатов Америки, передавать, формально 
цли фактически, какие бы то ни было оборонные ма­
териалы или оборонную информацию, получэнные им 
в соответствии с актом Конгресса Соединенных Шта­
тов Америки от И марта 1941 года, или разрешать 
пользование ими кому бы то ни было,- кроме долж 
ностных лиц, служащих или агентов Поавитѳльства 
Союза Советских Социалистических Республик,

Статья IV.
Если в результате перэдічи Правительству 

Союз* Советских Сщиалчстлчѳсках Республик какого- 
нибудь оборонного материала иля оборонной информа­
ция возчикчас необходимость дли этого Правительст 
ва принять «еры иля совеошзть платеж с целью 
полного гб’спечвяия всех прав какого либо граждани­
на Соединенных Штатов Америки, имеющего патент­
ные права в езязг с в«ш>уп »минутыми оборонными 
матери-олами иди информацией, то Правительство 
Союза Советских Социалзстичаских Республик примет 
эта мары я произвел-т такте пчатажч, по предложе­
нию Президента Соединенных Штатов Америки.

Статья N.
Правительство Союза Советских Социалистичес­

ких Республик, по окончаніи существуют!1 о чрезвы­
чайного положения, вернет Соединенным Штлтам Аме­
рики, по определению Президента Соединенных Шта­
тов Америки, те из полученных по настоящему сог­
лашению оборонных материалов, которые окажутся 
не уничтоженными,, утраченными или потрѳбіенкамз 
и киторыѳ по определению Президента, смогут прхго
дкться для обороны Соединенных Штатов Америки 
или Западного Полушария или смогут быть каким ли- 

ких отношений и с интересами поддержания «ара.
Как известно, Соглашение тождественного содер­

жания было заключено между Соединенными Штата­
ми Америка и Великобританией 23 февряля 1942 
года.

Одновременно с подписанием Соглашения, Госу­
дарственный Секретарь США г. Корделл Хэлл и По­
сол СССР М. Л Литвинов обменялись нотами, в ко­
торых подтверждается договоренность между обоими 
Правительствами о т,*м, что е подписанием Соглаше­
ния последнее заменяет и дѳльет недействительными 
два предыдущих Соглашенія ïio тому же вопросу. 
Ниже публикуется текст Соглашения:

Е

бо иным образом использованы Соединенными Штата­
ми Америки.

Статья VI.
При окончательном определении выгод, которые 

будут предоставлены Соединенным Штатам Америки 
Правительством Союза Советских Социалистических 
Респубіис, будут полностью приняты во внимание 
все имущество, обслуживание, информация, льготы и 
другие выгоды, предоставленные Правительством Сою­
за Советских Социалистических Республик после 11 
марта 1941 года, полученные и принятые Президен­
том от имени Соединенных Штатов Америки.

Статья VII
При окончательном определении выгод, которые 

будут предоставлены Соединенным Штатам Америки 
Правительством Союза Советских Социалистических 
Республик в обмен за помощь, оказанную в соответ­
ствии с актом Конгресса от 11 марта 1941 года, мх 
условия должны быть таковы, чтобы не только не 
затруднять торговлю между этими двумя странами, а 
наоборот, содействовать взаимно выгодным экономи­
ческим отношениям между ними и улучшению миро­
вых экономических отношений. С этой целью они 
должны предусмотреть возможность согласованных 
действий Соединенных Штатов Америки и Союза Со­
ветских Социалистических Республик, к которым мог­
ли ба присоединяться все другие одинаково с ними 
мы злящие государства и которые были бы направле­
ны к расширению, путем соответствующих междуна­
родных и внутригосударственных мероприятий, про­
изводства, использования рабочей силы, а также об­
мена и потребления товаров, что составляет матери­
альную основу свободы и благосостояния всех наро­
дов; к уничтожению всех форм дискриминации в меж­
дународной торговле, к сокращению пошлин и других 
торговых барьеров и вообще к достижению всех эко­
номических целей, изложенных в совместной Декла­
рации Президента Соединенных Штатов Америки ж 
Премьер Министра Соединенного Королевства от 14 
августа 1941 года, к которой присоединилось также 
Правительство С поза Советских Социалистических Рес­
публик.

В возможно скором времени будут начаты пере­
говоры между двумя Правительствами с целью опре­
деления. в света господствующи э хономичѳекях усло­
вий, наилучшего способа достижения вышеуказанных 
целей их собственными соглі зованными действиями, 
а также обеспечения согласованных действий со сто­
роны одинаково с ними мыслящих правительств.

Статья VIII. '
Настоящее Соглашение вступвт в силу с сего 

числа. Оно будет оставаться в силе до срока, кото­
рый должен быть согласован между обоими Правитель­
ствами.

Подписано с приложением печатей в Вашингто­
не в двух экземплярах 11 июня 1912 года.

Корделл Хэлл,
Го су дарственный Секретарь Соединенных 
Штатов Америкѣ.



НОТА
Чрезвычайного и Полномочного Посла Союза
Советских Социалистических РеспубликМ.М. 

Литвинова Государственному Секретарю
Соединенных Штатов Америки г. Корделлу Хзллу
Ваше Превосходительство, 

в связи с подписанием сего чис 
ла Соглашения между нашими 
двумя Правительствами о прин 
ципах, применимых к взаимной 
помощи в ведении войны против 
агрессии, имею честь подтвер­
дить договоренность между нами, 
что это Соглашение заменяет и 
делает недействительными 
предыдущих Соглашения 
же предмете между 
двумя Правительствами,

торых более позднее выразилось 
в ебмене сообщеній межеу Пре­
зидентом и г. Сталиным, дати­
рованных соответственно 13 фев 
раля, 20 февраля и 23 февраля 
1942 года.

Примете и проч.
Максим Литвинов, 

Посох Союза Советских 
Социалистических Рес 
публик в Вашингтоне 
Вашингтон, 11 іюня 1942 г.

<Два 
о том 

нашему 
из ко

Н О Т АЧ
Государственного Секретаря Соединенных Штатов 

Америки г. Корделла Хэлла Чрезвычайному и 
Полномочному Послу Союза Советских 

Социалистических Республик М. М. Литвинову
Ваше Превосходительство, 

в связи с подписанием сего 
числа Соглашения между нашими 
двумя Правительствами о прив 
ципах, применимых к взаимной

1942 года.
Примите и пооч.

Корделл Хэлл,
Госу дарственный Секре 
таръ Соединенных Шта 
тов Америки-
Вашингтон, 11 июня 1942 г

двумя Правительствами, из кото 
рых более позднее выразилось в 
обмене сообщений между Прези 
девтом ж г. Сталиным, датиро 
ванных соответственно 13 февра- 

помощи в ведении войны против!ля, 20 февраля и 23 февраля 
агрессии, имею честь подтвер 
дить договоренность между нами, 
что это Соглашеніе заменяет и 
делает недействительными два 
предыдущих Соглашения о том і 
же предмете между нашими

Господин Черчилль, господа.
Договор между Союзом Совет 

ских Социалистических Республик 
и Великобританіей о Союзе в 
взйвѳ против гитлеровской Герма 
ниі и ее сообщаіков в Еарозе в 
о сотрудничестве и взаимной по 
мощи после войны, который я 
имел честь только что подписать

Послание г. Ф. Д. Рузвельта И. В. от имени правительства ссор,
_ J является важной понтическойСталину вехой в развитіи отношений меж

Я очень благодарю Вас за по его благополучном прибытии об j ДУ Великобританией и Советским 
сылку господина Молотова с тем, ратно в Советский Союз. " 
чтобы повидать меня, и я с не 
терпением ожидаю сообщения о творительвым.

Ответ И. В. Сталина г. Ф. Д 
Рузвельту

Советское Правительство так ! дент, ' 
же. как и Вы. господин Поези ’за тот

Візіт Союзом. Наш Договор нужен на 
к нам был весьма удовле-! Р°Дам нй только СССР и Велико 

бритаяии, но и народам других 
стран Позвольте выразить увѳ 
рѳнность, что все народы, кото­
рые испытали на вебе нападеніе 
немецко Фашистских иипериалис 

' искреннюю благодарность тов ВЛ0 свободе» и чести которых 
же, как и Вы, господин Прези I за тот сердечный прием, который угрожала и еще может угрожать 
дент, считает, что результаты 
визита В. М. Молотова в США 
были вполне удовлетворительны

Пользуюсь случаем, чтобы от 
имени Советского Правительства 
выразить Вам, господин Прези

эдм0 гитлеровская банда разбойников, 
угнетателей, насильников, —все 
они выразят удовлетворение появ­
лением на свет этого историчес­
кого Договора. Наша союзники 
во всем мире разделят с нам а 
горячее чувство удовлетворения 
Наш Договор нужен для тоге, 
чтобы скорее обеспечить разгром 
гитлеровской Германии, чтобы 
мы скорее пришли к желанной 
цели—к победе.

в США.
вернулся

Вами был оказан В. М
тову и его спутникам за все 
время их пребывания 
В М. Молотов сегодня 
в Москву.

Послание г. Черчилля И. В.
Сталину>

«Мы очень признательны Вам 
за то. что Вы пошли нам на­
столько навстречу отшевтельво 
наших затруднений в связи с 
Договором Я уьерен, что это 
вознаградится в сильной степени 
в США и что отныне ваши три 
великие державы смогут итти 
вперед в ногу ■ сообща, что бы 
нас ни ожидало. Мне доставило 
большое удовольствие встроить­
ся с господином Молотовым, и 
мы сделали многое в смысле 
сокрушения преград между

Ответ И. В. Сталина
г. Черчиллю

«Я Вам очень признателен за 
дружескіе чувства и добрые по 
желания, выраженные Вами по 
поводу подписания нами нового 
Договора. Я уверен, что этот 
Договор будет иметь большое 
значение для дальнейшего укреп­
ления дружественных отношений 
между Советским Союзом и Вѳ 
дикобрітанией, а также между 
вашими странами и США и 
обеспечит тесное сотрудничество

нашими двумя странами. Я 
оч>‘нь рад, что он возвращается 
этим путем, ибо осталась еще 
благ<шриятаая работа, которую 
необходимо выполнить...

Так как мы взаимно обязались 
быть союзниками и друзьями в 
течение двадцати лет, то я, воль 
зуясь случаен, посылаю Вам свои 
искренние добрые пожелания и 
даю Вам заверение относительно 
убеждения, которое я питаю в 
том, что победа будет за нами»

наших стран пьезе нобедоносаого 
окончания войны.

Я также надеюсь, что Ваша 
встреча с Молотовым при его 
возвращении на США даст воз 
можность выполнить работу, ос 
тавшуюся еще невыполненной ..

Прзшу Вас принять моя ис 
кренииѳ добрые пожеланія и вы 
ражѳниѳ твердой уверенности в 
нашей общей полной победе*

Извещение
22 го июня, в 12 часов дня, 
Д Константинове в зда­

нии райклуба созывается
Ііясессия райсовета депу 
татов трудящихся. На об 
суждение сессии вносятся 
следуюидие вопросы'.

1. О подготовке к убороч 
ной кампании и заготовке 
сельхозпродуктов,

Явка депутатов райсо 
вета и председателей ис­
полкомов сельсоветов обяза 
телъна и аккуратна.

Райсовет.

Речь г-на Идена при подписании Договора 
26 мая 1942 года

время, когда война окончатся 
Придет время, когда наш общий 
враг будет разбит и снова воца 
рится мир Мы должны позабо 
титься о dm, чтобы на этот раз 
мар был прочным В Договоре, 
который мы подписали, мы обя 
зуѳмея работать совместно во имя 
этой цели. Никогда еще в исто 
рии наших двух стран ниша ас­
социация не была столь тесной 
Никогда наши ^заимные обяза 
тельства в отношении будущего 
не были столь совершенными 
Это, безусловно, является счаст­
ливым предзнаменованием. В на 
шея соглашения нет ничего вс. 
ключающего, Мы стремимся к ми­
ру и безопасности не только для 
обеих наших стран, но и для 
всех об'единившихся наций. Но 
взаимопонимание между нами яв­
ляется одной из осноз мира пб 
только для нас, но и для всего 
мира

Мы подписали наш Договор, и 
часть нашей работы лежит уже 
позади.

Я хотел ба сказать теперь,

От имени Правительства Его 
Величества в Соединенном Коро 
левстве приветствую Вас. госпо 
дин Молотов, в качестве Минист­
ра Иностранных Дел Союза Совет 
ских Социалистических Республик 
Мы встречаемся в мире, который 
охвачен войвой, когда наша две 
страны находятся в схватках с 
I бщим врагом. Под воздействием 
войны мы нашли то взаимопони­
мание, которою гам не удавалось 
достигнуть в течение нескольких 
лет мирного времени.

Договор, который мы только 
что подписали, отріжает наши 
обязательства совместно продол 
жать борьбу, пока ве будет одер 
жава победа.

От имени своих коллег я за­
веряю Вас, что со стороны Пра 
вітельства и народа нашего ост­
рова не будет колебаний в этом 
предприятии. Такова, следователь 
но, первая часть нашей задачи 
—низвержение Гитлера в увич 
тожение всего того, что знаменует 
его режим. Но в нашем Договоре 
имеется и вторая глава. Придет

господин Молотов, насколько мы 
высоко ценим государственную 
мудрость I понимание, которое 
Вы проявили в наших перегово­
рах.

Я хотел бы также поблагода­
рить господина Майского, вашего 
Посла, который сделал так ино­
го во время своего пребыванія в 
Великобритании, чтобы построить 
мост между пашами обеими стра­
нами. Часть работы уже позади 
нас, но еще более значительная 
часть лежит впереди. Нужно 
выиграть войну, нужно построить 
мир Ни одна из этих задач не 
может быть разрешена лишь ва­
ми одними. Вы, господин Молотов, 
покидаете наши берега а отправ­
ляетесь в Соединенные Штаты. 
Будущее человечества будет в 
сильной степени зависеть от со­
трудничества Советского Союза, 
Соединенных Штатоз Америки и 
Британского сообщества наций.

Мы благодарим Вас за Вашу 
работу вместе с нами и желаем 
Вія счастливого пути.

Речь В. М. Молотова при подписании Договора
26 мая 1942 года

Настоящий Договнр определяет 
общую линию действий Соввтеко 
го Союза ж Великобритании так 
же'и после войны. 20-летний 
срок действия этого Договора по 
окончании войны,—действия на 
основе военной и экономической 
взаимопомощи против возможной 
новой агрессии со стороны Гер 
мании и во имя обеспечения бе 
зопасности и экономического бла­
гополучия народов Европы,—го 
зорит сам за себя Гитлер и его 
сообщники по кровавому разбою 
в Европе теперь еше больше по­
чувствуют, как крепнут и сила 
.чиваются объединенные силы их 
противников. Тем лучше для нас, 
для наших народов, для нашего 
общего дела.

Этот Договор говори и содер 
жит больше, чем известное Англо 
Советское Соглашенье прошлого 
года Договор 26 мая 1942 года 
является новым, важным этапом 
в .развитии англо советских отно­
шений на основе союза и воен 
вой взаимопомощи против наше 
го общего и непримиримого вра

И еще больше следует подчерк­
нуть то, что относящееся в этом 
Договоре к сегодняшнему даю 
уже успешно осуществляется, 
проводится на деле. Такой Дого­
вор с большим -удовлетворением 
будут приветствовать народные 
массы Советского Союза, где под 
руководством великого вождя-пол­
ководца II В. Сталина Красная 
Армия ведет героическую борьбу 
против германски захватчиков, 
непоколебимо веря, что недалеко 
то время, когда наше правое де­
ло одержит полную псбеду.

Приношу искреннюю благодар­
ность Премьер Манистру Вел»к> 
бритаяии господину Черчиллю а 
Манистру Иностранных Дел гос­
подину Идену, так много сделав­
шая для настоящего Договора, за 
их активное участие во всей ра­
боте. /

Я выражаю свою самую искрен­
нюю признательность Правитель­
ству Великобритании за гостепри­
имство, оказанное мне, как пред­
ставителю Правительства ..СССР.

В заключение я хотел бы вы- 
га в Европе, как сейчас, так, и разить твердую уверенность в 
в будущем. Оч дает надежную 
основу для совместной борьбы и 
после войны, что во многом уси­
ливает его значение.

том, что подписанный сегодня 
Договор с честью послужит делу 
нашей победы, делу великого бу- 
пущего наших народов.

Отв, редактор М. Бровкин.

в
06‘явленкя

21 июня, в 10 часов утра, на беговой дорож­
ке колхоза ^Красный партизан* (с. Татарское) со­
стоится выводка конематок племсостава (высших 
генераций) и племмолодняка, рождения 1940 —41 г.

В 2 часа дня на беговой же дорожке состо- і 
ятся рысистые испытания (БЕГЛ)

К сведению граждан, колхозов и учреждений.
Райпотребсоюз имеет в продаже дравь кровельную 450000 

штук, цена 25 руб. тысяча (фравк «дес за дер. Ольгино 
в 3 км ), сполу 2000 кгр. по цечѳ 1 руб. за кгр (фран­
ке завод я лесу в 5 км. за Мигадихой). Обращаться в 
райпотребсоюз.

Д-Хонстаягияово, Гэрьк оба, тип. газ. «Сталинская победа*.
МЦ 4585. Тир. 3000 экз.
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